
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 6.5MM
CREEDMOOR BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Redding Type S Match Full Length Die Set, 6.5 Creedmoor

Attributes

Name: REDDING 6.5MM CREEDMOOR BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011225
Mfr. No.: 36446
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: -
Delivery weight: 0.703kg
UPC: 611760364464

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 6.5 Creedmoor

Einleitung
Vielen Dank, dass du das Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set für deine Wiederladebedürfnisse
gewählt hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung
deines Die Sets zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte das Die Set immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck: das Wiederladen von Munition für die Patrone 6.5
Creedmoor.
Stelle sicher, dass du mit dem Wiederladeprozess und den Sicherheitsprotokollen vertraut bist, bevor du das
Die Set verwendest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Materialien.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Die Set nicht, wenn es beschädigt aussieht oder wenn Teile fehlen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Lagerung von
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Lies immer die vom Hersteller bereitgestellten Anweisungen zum Die Set.
Überprüfe die Kompatibilität des Die Sets mit deiner Wiederladepresse, bevor du es verwendest.
Verwende nur hochwertige Komponenten, die den Branchenstandards für das Wiederladen entsprechen.
Vermeide es, das Die Set über die angegebenen Grenzen hinaus zu belasten.
Verwende geeignete Techniken beim Einstellen des Dies, um Verletzungen zu vermeiden und eine genaue
Munition zu gewährleisten.
Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist, um Korrosion und
Schäden zu vermeiden.
Wenn du beim Gebrauch des Die Sets auf ungewöhnlichen Widerstand oder Schwierigkeiten stößt, stoppe
sofort und überprüfe auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Die Sets, der
Wiederladepresse und der Komponenten.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installation:

Montiere die Wiederladepresse sicher gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befolge sorgfältig die Installationsanweisungen des Die Sets:

Entferne das Die aus der Verpackung.
Installiere das Die in der Presse, indem du es in die entsprechende Position schraubst.
Ziehe das Die sicher fest und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.

Verwendung:

Befolge diese Schritte für das Wiederladen:
Bereite deine Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Mängel überprüfst.
Stelle das Die nach Bedarf für deine spezifischen Wiederladeanforderungen ein.
Verwende die geeignete Buchse zum Größen der Hülsenhälse.
Befolge die Pulver und Geschossladungsangaben für die Patrone 6.5 Creedmoor.
Überprüfe jede Patrone nach dem Wiederladen auf Qualität und Sicherheit.

Nach der Verwendung:

Reinige das Die Set nach jedem Gebrauch, um die Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.
Lagere das Die Set in der Originalverpackung oder einem geeigneten Aufbewahrungsbehälter.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten Komponenten und Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge keine gefährlichen Materialien im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den örtlichen
Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Length Die Sets, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, mögliche Probleme oder
Anfragen umgehend zu klären, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinem Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set gewährleisten. Priorisiere stets die Sicherheit und die
Einhaltung der lokalen Vorschriften während des Wiederladeprozesses. Vielen Dank, dass du Redding gewählt hast,
und viel Spaß beim Wiederladen!
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Safety Instruction Guide for Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 6.5 Creedmoor

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the die set only for its intended purpose: reloading ammunition for the 6.5 Creedmoor cartridge.
Ensure you are familiar with the reloading process and safety protocols before using the die set.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
materials.
Maintain a clean and organized workspace to prevent accidents and injuries.
Do not use the die set if it appears damaged or if any components are missing.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Always read and follow the manufacturer's instructions provided with the die set.
Check the compatibility of the die set with your reloading press before use.
Use only highquality components that meet industry standards for reloading.
Avoid overloading the die set beyond its specified limits.
Use proper techniques when adjusting the die to prevent personal injury and ensure accurate ammunition.
Store the die set in a dry, cool place when not in use to prevent corrosion and damage.
If you experience any unusual resistance or difficulty while using the die set, stop immediately and inspect for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the die set, reloading press, and components.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation:

Securely mount the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Carefully follow the die set installation instructions:

Remove the die from its packaging.
Install the die into the press by threading it into the appropriate position.
Tighten the die securely, ensuring it is aligned properly.

Usage:

Follow these steps for reloading:
Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for defects.
Adjust the die as needed for your specific reloading requirements.
Use the appropriate bushing for sizing the neck of the brass case.
Follow the powder and bullet loading specifications for the 6.5 Creedmoor cartridge.
After reloading, inspect each round for quality and safety.

PostUse Care:

Clean the die set after each use to maintain performance and longevity.
Store the die set in its original packaging or a suitable storage container.



Disposal Instructions
Dispose of any unused components and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular household waste. Check with local authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product. It is important to address any issues or inquiries
promptly to ensure safe usage.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding
Type S Match Bushing Full Length Die Set. Always prioritize safety and compliance with local regulations during the
reloading process. Thank you for choosing Redding, and happy reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de
Redding, 6.5 Creedmoor

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding para tus necesidades de
recarga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
conjunto de dies. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el conjunto de dies solo para su propósito previsto: recargar municiones para el cartucho 6.5 Creedmoor.
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga y los protocolos de seguridad antes de usar el
conjunto de dies.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar
materiales.
Mantén un espacio de trabajo limpio y organizado para prevenir accidentes y lesiones.
No uses el conjunto de dies si parece estar dañado o si falta algún componente.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la recarga y almacenamiento de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre lee y sigue las instrucciones del fabricante proporcionadas con el conjunto de dies.
Verifica la compatibilidad del conjunto de dies con tu prensa de recarga antes de usarlo.
Usa solo componentes de alta calidad que cumplan con los estándares de la industria para la recarga.
Evita sobrecargar el conjunto de dies más allá de sus límites especificados.
Utiliza técnicas adecuadas al ajustar el die para prevenir lesiones personales y asegurar municiones precisas.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso para prevenir corrosión y
daños.
Si experimentas alguna resistencia o dificultad inusual al usar el conjunto de dies, detente inmediatamente e
inspecciona si hay problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el conjunto de dies, prensa de
recarga y componentes.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de distracciones.

Instalación:

Monta de forma segura la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Sigue cuidadosamente las instrucciones de instalación del conjunto de dies:

Retira el die de su embalaje.
Instala el die en la prensa en la posición adecuada.
Asegura el die, asegurándote de que esté alineado correctamente.

Uso:

Sigue estos pasos para recargar:
Prepara tus casquillos de latón limpiándolos e inspeccionándolos en busca de defectos.
Ajusta el die según sea necesario para tus requisitos específicos de recarga.
Usa el casquillo adecuado para dimensionar el cuello del casquillo de latón.
Sigue las especificaciones de carga de pólvora y proyectil para el cartucho 6.5 Creedmoor.
Después de recargar, inspecciona cada cartucho por calidad y seguridad.

Cuidado PostUso:

Limpia el conjunto de dies después de cada uso para mantener su rendimiento y longevidad.
Almacena el conjunto de dies en su embalaje original o en un contenedor de almacenamiento
adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches materiales peligrosos en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para
conocer los métodos de eliminación adecuados.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las regulaciones locales durante el proceso de recarga. ¡Gracias por elegir Redding y feliz recarga!



Guide de Sécurité pour le Set de Dies Complets
Redding Type S Match Bushing, 6.5 Creedmoor

Introduction
Merci d'avoir choisi le set de dies complets Redding Type S Match Bushing pour vos besoins de rechargement. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre set de
dies. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Gardez toujours le set de dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le set de dies uniquement à des fins prévues : le rechargement de munitions pour la cartouche 6.5
Creedmoor.
Assurezvous de bien comprendre le processus de rechargement et les protocoles de sécurité avant d'utiliser
le set de dies.
Portez un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité et des gants,
lors de la manipulation des matériaux.
Maintenez un espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents et les blessures.
Ne pas utiliser le set de dies s'il semble endommagé ou si des composants sont manquants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et le stockage des
munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lisez toujours et suivez les instructions du fabricant fournies avec le set de dies.
Vérifiez la compatibilité du set de dies avec votre presse de rechargement avant utilisation.
Utilisez uniquement des composants de haute qualité qui respectent les normes de l'industrie pour le
rechargement.
Évitez de surcharger le set de dies audelà de ses limites spécifiées.
Utilisez des techniques appropriées lors de l'ajustement du die pour éviter les blessures personnelles et
garantir des munitions précises.
Rangez le set de dies dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la corrosion et les
dommages.
Si vous rencontrez une résistance inhabituelle ou des difficultés lors de l'utilisation du set de dies, arrêtez
immédiatement et inspectez les problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le set de dies, la presse de
rechargement et les composants.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et sans distractions.

Installation :

Fixez solidement la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Suivez attentivement les instructions d'installation du set de dies :

Retirez le die de son emballage.
Installez le die dans la presse en le vissant dans la position appropriée.
Serrez le die de manière sécurisée, en vous assurant qu'il est bien aligné.

Utilisation :

Suivez ces étapes pour le rechargement :
Préparez vos douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter des défauts.
Ajustez le die selon vos besoins spécifiques de rechargement.
Utilisez le bushing approprié pour le dimensionnement du col de la douille.
Suivez les spécifications de chargement de poudre et de projectile pour la cartouche 6.5
Creedmoor.
Après le rechargement, inspectez chaque cartouche pour sa qualité et sa sécurité.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez le set de dies après chaque utilisation pour maintenir ses performances et sa longévité.
Rangez le set de dies dans son emballage d'origine ou dans un conteneur de rangement approprié.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tous les composants inutilisés et des matériaux d'emballage conformément aux réglementations
locales.
Ne pas jeter de matériaux dangereux dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre set de dies complets Redding Type S Match Bushing. Priorisez toujours la sécurité et le respect des
réglementations locales lors du processus de rechargement. Merci d'avoir choisi Redding, et bon rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Completo con Bushing Tipo S Match Redding, 6.5
Creedmoor

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding per le tue esigenze di
ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di
dies. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tieni sempre il set di dies fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza il set di dies solo per il suo scopo previsto: ricaricare munizioni per la cartuccia 6.5 Creedmoor.
Assicurati di essere familiare con il processo di ricarica e i protocolli di sicurezza prima di utilizzare il set di
dies.
Indossa adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando
maneggi i materiali.
Mantieni un'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti e infortuni.
Non utilizzare il set di dies se appare danneggiato o se mancano componenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggi sempre e segui le istruzioni del produttore fornite con il set di dies.
Controlla la compatibilità del set di dies con la tua pressa per ricarica prima dell'uso.
Utilizza solo componenti di alta qualità che soddisfano gli standard del settore per la ricarica.
Evita di sovraccaricare il set di dies oltre i limiti specificati.
Utilizza tecniche appropriate quando regoli il dies per prevenire infortuni personali e garantire munizioni
accurate.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso per prevenire corrosione e danni.
Se riscontri resistenza o difficoltà insolite durante l'uso del set di dies, fermati immediatamente e ispeziona per
eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il set di dies, la pressa per ricarica e i
componenti.
Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Installazione:

Monta saldamente la pressa per ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Segui attentamente le istruzioni di installazione del set di dies:

Rimuovi il dies dalla sua confezione.
Installa il dies nella pressa avvitandolo nella posizione appropriata.
Serrare il dies in modo sicuro, assicurandoti che sia allineato correttamente.

Uso:

Segui questi passaggi per la ricarica:
Prepara i tuoi bossoli pulendoli e ispezionandoli per difetti.
Regola il dies secondo necessità per le tue specifiche esigenze di ricarica.
Usa il bushing appropriato per dimensionare il collo del bossolo di ottone.
Segui le specifiche di caricamento di polvere e proiettile per la cartuccia 6.5 Creedmoor.
Dopo la ricarica, ispeziona ogni cartuccia per qualità e sicurezza.

Cura PostUso:

Pulisci il set di dies dopo ogni utilizzo per mantenere prestazioni e longevità.
Conserva il set di dies nella sua confezione originale o in un contenitore di stoccaggio adeguato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati e materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali pericolosi nei rifiuti domestici regolari. Controlla con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della
Redding, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto. È
importante affrontare eventuali problemi o domande tempestivamente per garantire un uso sicuro.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Set di
Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding. Prioritizza sempre la sicurezza e la conformità con le
normative locali durante il processo di ricarica. Grazie per aver scelto Redding e buona ricarica!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Length, 6.5
Creedmoor

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Length do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twojego zestawu matryc. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed
użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze trzymaj zestaw matryc poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Używaj zestawu matryc tylko do jego zamierzonego celu: ponownego ładowania amunicji dla naboju 6.5
Creedmoor.
Upewnij się, że znasz proces ponownego ładowania i protokoły bezpieczeństwa przed użyciem zestawu
matryc.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
materiałów.
Utrzymuj czyste i zorganizowane miejsce pracy, aby zapobiec wypadkom i kontuzjom.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli wydaje się uszkodzony lub jeśli brakuje jakichkolwiek komponentów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i przechowywania
amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze zapoznaj się i postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dostarczonymi z zestawem matryc.
Sprawdź kompatybilność zestawu matryc z Twoją prasą do ponownego ładowania przed użyciem.
Używaj tylko wysokiej jakości komponentów, które spełniają standardy branżowe dotyczące ponownego
ładowania.
Unikaj przeciążania zestawu matryc ponad określone limity.
Stosuj odpowiednie techniki podczas regulacji matrycy, aby zapobiec urazom i zapewnić dokładność amunicji.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec korozji i
uszkodzeniom.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek nietypowe opory lub trudności podczas używania zestawu matryc, natychmiast
przestań i sprawdź, czy występują problemy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym zestaw matryc, prasę do ponownego
ładowania i komponenty.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Instalacja:

Stabilnie zamontuj prasę do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji zestawu matryc:

Wyjmij matrycę z opakowania.
Zainstaluj matrycę w prasie, wkręcając ją w odpowiednią pozycję.
Dokręć matrycę mocno, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.

Użytkowanie:

Postępuj zgodnie z tymi krokami podczas ponownego ładowania:
Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem wad.
Dostosuj matrycę w razie potrzeby do swoich specyficznych wymagań dotyczących ponownego
ładowania.
Użyj odpowiedniej tulei do formowania szyjki łuski.
Przestrzegaj specyfikacji dotyczących ładunku prochu i pocisków dla naboju 6.5 Creedmoor.
Po ponownym ładowaniu sprawdź każdą sztukę amunicji pod kątem jakości i bezpieczeństwa.

Pielęgnacja po Użyciu:

Czyść zestaw matryc po każdym użyciu, aby utrzymać wydajność i długowieczność.
Przechowuj zestaw matryc w oryginalnym opakowaniu lub w odpowiednim pojemniku do
przechowywania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane komponenty i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź z lokalnymi władzami,
jak należy je odpowiednio utylizować.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full
Length, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Ważne jest,
aby jak najszybciej rozwiązać wszelkie problemy lub zapytania, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ponownego ładowania z Zestawem Matryc Redding Type S Match Bushing Full Length. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas procesu ponownego ładowania. Dziękujemy za wybór
Redding i życzymy udanego ponownego ładowania!
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Turvaohjeet Redding Type S Match Bushing Full
Length Die Setille, 6.5 Creedmoor

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Length Die Setin patruunoiden lataustarpeisiisi. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi, että käytät die setiä turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Pidä die set aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä die setiä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: 6.5 Creedmoor patruunoiden lataaminen.
Varmista, että tunnet latausprosessin ja turvallisuusprotokollat ennen die setin käyttöä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet
materiaaleja.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestyksessä onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Älä käytä die setiä, jos se näyttää vahingoittuneelta tai jos komponentteja puuttuu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden lataamista ja varastointia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Lue aina ja noudata valmistajan ohjeita, jotka on annettu die setin mukana.
Tarkista die setin yhteensopivuus latauspainosi kanssa ennen käyttöä.
Käytä vain korkealaatuisia komponentteja, jotka täyttävät teollisuusstandardit lataamista varten.
Vältä ylikuormittamasta die setiä sen määritettyjen rajojen yli.
Käytä oikeita tekniikoita die setin säätämisessä estääksesi henkilökohtaisia vammoja ja varmistaaksesi tarkat
patruunat.
Säilytä die setti kuivassa ja viileässä paikassa, kun et käytä sitä, estääksesi korroosiota ja vaurioita.
Jos kohtaat epätavallista vastusta tai vaikeuksia die setin käytössä, lopeta heti ja tarkista mahdolliset
ongelmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien die setti, latauspainosi ja komponentit.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja häiriöistä vapaa.

Asennus:

Kiinnitä latauspaino tukevasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Noudata huolellisesti die setin asennusohjeita:

Poista die pakkauksestaan.
Asenna die puristimeen kierteittämällä se oikeaan paikkaan.
Kiristä die turvallisesti varmistaen, että se on oikein kohdistettu.

Käyttö:

Noudata seuraavia vaiheita patruunoiden lataamiseksi:
Valmistele messinkikuoret puhdistamalla ja tarkistamalla ne viallisiksi.
Säädä die tarpeidesi mukaan lataamisessa.
Käytä oikeaa bushingia messinkikuoren kaulan koon säätämiseen.
Noudata 6.5 Creedmoor patruunan jauhe ja kuularuokintaohjeita.
Tarkista jokainen lataus laadun ja turvallisuuden varmistamiseksi.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista die setti jokaisen käytön jälkeen suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä die setti alkuperäisessä pakkauksessaan tai sopivassa säilytysastiassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät komponentit ja pakkamateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Type S Match Bushing Full Length Die Setistä, viittaa tuotteen
mukana olevaan valmistajan yhteystietoon. On tärkeää käsitellä kaikki ongelmat tai kysymykset nopeasti turvallisen
käytön varmistamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding Type S
Match Bushing Full Length Die Setin kanssa. Aina priorisoi turvallisuutta ja paikallisten sääntöjen noudattamista
latausprosessin aikana. Kiitos, että valitsit Reddingin, ja onnellista lataamista!



Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 6.5 Creedmoor

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt dieset. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Håll alltid diesetet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd diesetet endast för sitt avsedda syfte: omladdning av ammunition för 6.5 Creedmoorkartuschen.
Se till att du är bekant med omladdningsprocessen och säkerhetsprotokoll innan du använder diesetet.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid hantering av
material.
Upprätthåll en ren och organiserad arbetsyta för att förhindra olyckor och skador.
Använd inte diesetet om det verkar skadat eller om några komponenter saknas.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och lagring av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs alltid och följ tillverkarens instruktioner som medföljer diesetet.
Kontrollera kompatibiliteten av diesetet med din omladdningspress innan användning.
Använd endast komponenter av hög kvalitet som uppfyller branschstandarder för omladdning.
Undvik att överbelasta diesetet bortom dess angivna gränser.
Använd korrekta tekniker när du justerar diesetet för att förhindra personskador och säkerställa noggrann
ammunition.
Förvara diesetet på en torr, sval plats när det inte används för att förhindra korrosion och skador.
Om du upplever någon ovanlig motståndskraft eller svårighet vid användning av diesetet, sluta omedelbart
och inspektera för problem.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive diesetet, omladdningspressen och
komponenterna.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Installation:

Säkra omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Följ noggrant installationsinstruktionerna för diesetet:

Ta bort diesetet från förpackningen.
Installera diesetet i pressen genom att skruva det i rätt position.
Dra åt diesetet ordentligt, se till att det är korrekt justerat.

Användning:

Följ dessa steg för omladdning:
Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för defekter.
Justera diesetet efter behov för dina specifika omladdningskrav.
Använd den lämpliga bushingen för att forma hylsans nacke.
Följ pulver och kulavlastningsspecifikationerna för 6.5 Creedmoorkartuschen.
Efter omladdning, inspektera varje patron för kvalitet och säkerhet.

Efter användning:

Rengör diesetet efter varje användning för att upprätthålla prestanda och livslängd.
Förvara diesetet i sin ursprungliga förpackning eller en lämplig förvaringsbehållare.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända komponenter och förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte farliga material i vanlig hushållssopor. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten. Det är viktigt att ta itu med eventuella problem
eller frågor omedelbart för att säkerställa säker användning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
ditt Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala
föreskrifter under omladdningsprocessen. Tack för att du valde Redding, och lycka till med omladdningen!
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Bezpečnostní pokyny pro sadu Redding Type S Match
Bushing Full Length Die Set, 6.5 Creedmoor

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set pro vaše potřeby přebíjení.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vaší sady.
Před použitím produktu si prosím tuto dokumentaci důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy udržujte sadu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte sadu pouze pro zamýšlený účel: přebíjení nábojnic pro náboj 6.5 Creedmoor.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s procesem přebíjení a bezpečnostními protokoly před použitím sady.
Při manipulaci s materiály noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám a zraněním.
Nepoužívejte sadu, pokud se zdá být poškozená nebo pokud chybí některé komponenty.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a skladování munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy si přečtěte a dodržujte pokyny výrobce přiložené k sadě.
Zkontrolujte kompatibilitu sady s vaší přebíjecí lisem před použitím.
Používejte pouze kvalitní komponenty, které splňují průmyslové standardy pro přebíjení.
Vyhněte se přetěžování sady nad její specifikované limity.
Používejte správné techniky při nastavování sady, abyste předešli osobním zraněním a zajistili přesné
přebíjení.
Uložte sadu na suchém a chladném místě, když ji nepoužíváte, abyste předešli korozi a poškození.
Pokud během používání sady zaznamenáte jakýkoli neobvyklý odpor nebo potíže, okamžitě zastavte a
zkontrolujte, zda neexistují problémy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně sady, přebíjecího lisu a komponentů.
Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení.

Instalace:

Pevně namontujte přebíjecí lis podle pokynů výrobce.
Pečlivě postupujte podle pokynů pro instalaci sady:

Odstraňte sadu z obalu.
Nainstalujte sadu do lisu zašroubováním do příslušné pozice.
Zpevněte sadu, zajistěte, aby byla správně zarovnaná.

Použití:

Postupujte podle těchto kroků pro přebíjení:
Připravte své mosazné nábojnice jejich čištěním a kontrolou na vady.
Nastavte sadu podle potřeby pro vaše specifické požadavky na přebíjení.
Použijte vhodné bushing pro tvarování hrdla mosazné nábojnice.
Dodržujte specifikace pro plnění prachu a projektilu pro náboj 6.5 Creedmoor.
Po přebíjení zkontrolujte každou kulku na kvalitu a bezpečnost.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte sadu, abyste udrželi její výkon a dlouhou životnost.
Uložte sadu do původního obalu nebo vhodné úložné nádoby.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité komponenty a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Neblikujte nebezpečné materiály do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce, které jsou uvedeny s produktem. Je důležité řešit jakékoli problémy nebo
dotazy co nejdříve, aby se zajistilo bezpečné používání.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní zkušenosti s přebíjením pomocí
sady Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních
předpisů během procesu přebíjení. Děkujeme, že jste si vybrali Redding, a šťastné přebíjení!


